
 
   [image: Jul i strandhuset]
 


Veronica Henry

Jul i strandhuset

Oversatt fra engelsk av

Kari Wille Rekdal, MNO

[image: Gyldendal Norsk Forlag]


Til Claire McLeish, som alltid sørger for at

julestrømpen min er fylt – god jul, min venn!




Pepperpot Cottage

Astley-in-Arden

 

Kjære alle sammen,

Jeg håper virkelig at dere ikke er av typen som hater julebrev. I og med at jeg er en sånn person som begynner å glede meg til jul på omtrent samme tid som vi stiller klokken om høsten, elsker jeg å høre hva andre bedriver, men ikke vær redd for å kaste oppdateringen om familien Kingham i søppelbøtten om dere ikke deler den begeistringen. Ikke noe skryt, det kan jeg love. Vi har verken vært i Karibia eller kjøpt oss feriehus i Cornwall eller en midtlivskrise-Jaguar E-type …

Simon har mer å gjøre enn noen gang og tilbringer mye tid i London, der de fleste av byggeprosjektene hans befinner seg – heldigvis gjør hurtigtoget fra Birmingham at han ikke behøver å overnatte så altfor ofte. Da han ble partner på begynnelsen av året, medførte det veldig mye mer ansvar for ham, ettersom administrerende direktør, Colin, i større grad har trukket seg tilbake, men han liker utfordringen.

Tvillingene leser på spreng før siste års tentamen – det påstår de, i hvert fall! Det finnes ikke en mer utakknemlig jobb enn å overtale tenåringer til å pugge. Hattie var Snøhvit i skøyteklubbens juleoppvisning, og Lukes fingerbrettkonto på Instagram har mer enn tjue tusen følgere. Nei, jeg forstår det ikke, jeg heller, men det er i det minste tryggere enn ordentlig skateboard! Bilder lenger ned! Jeg orker ikke å tenke på at begge to begynner på universitetet til høsten. Så vær så snill og kom på besøk til oss når den tid kommer. Vårt lille hjørne av Warwickshire har massevis av gastropuber, så vi kan tilby oppkvikkende vandreturer og søndagslunsj foran et sprakende peisbål. Det er bare å legge inn bestilling!

Jeg har nettopp sluttet på Craven Court etter nesten tjuefem år som arrangementsansvarlig for konferanser og bryllup. Hotellet er blitt kjøpt opp av en stor kjede som drives av en dynamisk ung ledergruppe som alle sammen ser ut som om de fortsatt går på skolen! De skal gjøre massevis av endringer, så det virket som et perfekt tidspunkt å gjøre endringer på min side også. Jeg har siste arbeidsdag tre dager før jul – det kommer til å bli travelt å få gjort alt klart, men jeg gleder meg til å ha ordentlig fri for første gang på mange år og gjøre denne julen i Pepperpot Cottage til vår beste noensinne.

Med ønsker om en riktig god jul og et godt nytt år,

Lizzy, Simon, Hattie og Luke XXXXX


TRE DAGER FØR JUL
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«Hva holder du på med?»

Harley sto ute i gangen med nevene knyttet. Han så hvordan mannen inspiserte rommet hans, som en utleier på ivrig jakt etter noe galt så han kunne beholde depositumet. Han undersøkte de gamle plateplakatene, den akustiske gitaren som sto lent mot veggen, Star Wars-julekalenderen hans, som hang over sengen.

Mannen snudde seg og smilte, tennene var hvite i det solbrune ansiktet, kragen på den steinvaskete rugbytrøyen oppbrettet, håret i playboylengde: et Peter Pan-utseende som ikke lurte Harley.

«Bare sjekker at alt er i orden.»

Harley så at den øverste skuffen i kommoden var dratt ut, og julekortene var veltet.

«Du har flyttet på sakene mine.»

Tony trakk lett på skuldrene. «Jeg bare forsikrer meg om …»

«Forsikrer deg om hva da?»

«Jeg vil ikke ha noe tull.» Han nikket så vidt, som om han ville bekrefte for seg selv at det var helt logisk å invadere Harleys privatliv.

En het strøm gikk gjennom Harley; en bølge av adrenalin som ikke hadde noe sted å gjøre av seg.

Rommet hans lå i husets øverste etasje, det som hadde vært pikeværelset den gangen i viktoriatiden da dette var sommerhuset til en rik handelsmann. Gangen fikk mengder av lys gjennom et stort, rundt vindu med utsikt til havnen. Han hadde elsket den utsikten fra første dag de flyttet hit; elsket å se båtene komme inn og fiskerne losse fangsten.

Han visste hva Tony mente med tull. Stoff. Det var det folk som Tony antok om folk som Harley. Bare fordi faren hans var svart. Og satt i fengsel.

«Ligg unna sakene mine.»

Tony kom ut av rommet og stilte seg foran ham. Harley var seg bevisst at fyren var flere centimeter høyere og både bredere og tyngre – syttifem kilo mot Harleys sekstitre. Men Harley var i god form – han trente på bokseklubben hver dag og løp fire ganger i uken uansett vær.

Øynene til Tony var kjølige – kalde som vinterhavet utenfor.

«Dette er mitt hus», sa han med truende stemme. «Om du ikke er fornøyd med det, kan du dra og bo hos faren din.» Så brøt ansiktet ut i et selvtilfreds glis. «Nei, vent litt … Det kan du jo ikke, eller hva? Ikke der han befinner seg.»

Han begynte å klukkle.

Harley tok et skritt frem. «Gjenta det der.»

Tonys blikk gled til siden som om han lette etter ryggdekning. Han innså at trappen var rett bak ham. Plutselig virket han ikke like selvsikker.

«Jeg bare tuller», sa han. «Tåler du ikke en spøk?»

Han var nervøs. Harley skjønte det på kroppsspråket. Han sto så nær at han kunne lukte ånden hans.

Sjokolade. Han hadde spist sjokolade.

«Har du forsynt deg av adventskalenderen min?»

Tony blunket. «Bare i dag. Luke tjueto.»

«Jeg hadde ikke åpnet den ennå!»

Tony trakk på skuldrene. «Da får du vente til i morgen, da.»

«Det var faren min som sendte den til meg.» Harley stirret rett på ham, utfordret ham til å si noe.

Han så hvordan Tony lette etter et passende svar, prøvde ut noen før han avviste dem. Han var ikke så modig som han lot som. Til slutt smilte han matt og gjorde et kast med hodet. «Flytt deg, er du grei.»

Harley rørte seg ikke. «Du går ikke inn på rommet mitt igjen.»

Et øyeblikk var det stille. Harley hørte hvordan det hamret i ørene da hjertet sendte blodet susende gjennom kroppen. Presset var så intenst at han var sikker på at han kom til å eksplodere.

Så løftet Tony hånden og banket Harley i brystet med pekefingeren. «Det er ikke ditt rom», sa han og understreket hvert ord med et dunk. «Det glemmer du hele tiden. Dette er mitt hus. Om jeg får lyst til å sparke deg ut, så gjør jeg det.»

Harley kjente presset stige for hvert dunk. Han hadde hørt om den røde tåken. Og han ble overrasket da den la seg over ham, at den ikke var festlig julerød, men en dyp, mørk, farlig nyanse i samme farge som blod.

Han løftet hendene og grep tak i skjorten til Tony, ristet ham kraftig, som en hund med en rotte.

«Rolig, gutt.» Tony gikk bakover til han sto på kanten av det øverste trinnet.

Bare en dytt ville vært nok. Ingen visste at Harley var hjemme, så ingen ville mistenke ham. Det ville se ut som en ulykke. Stakkars gamle Tony Brice som falt ned trappen hjemme hos seg selv. Og så rett før jul, da.
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Postmann Mick strente bortover hovedgaten og dro posttrallen etter seg, iført shorts og fleecejakke fordi han alltid gikk i shorts, uansett vær. «Å, jeg blir kald bare av å se på deg …» pleide folk å si, men han hatet å være innpakket. Han likte følelsen av den skarpe luften mot huden. Og ikke var det så kaldt heller. Bare … behagelig friskt. Det måtte bli godt ned i minusgradene før han tok på seg bukse.

På denne tiden av året kjente han det mer meningsfylt. Nå for tiden besto posten for folk flest av fartsbøter og parkeringsbøter og uønsket reklame. Ingen ansikter lyste lenger opp når postmannen kom. Men julen var annerledes. Og trallen hans var stappfull, for denne lille byen var fylt av den typen mennesker som fortsatt sendte julekort.

Astley-in-Arden lå langt nok utenfor Birmingham til å ha sin egen identitet: Byen var liten nok til at man kunne kjenne seg som en del av den, men allikevel stor nok til å ha et utvalg av butikker og restauranter som medførte at man ikke behøvde å dra altfor langt av sted om man ikke hadde lyst til det. Den hadde en bred hovedgate omgitt av en blanding av georgianske herskapshus i rød murstein og små bindingsverkshus i svart og hvitt. Innimellom det historiske fantes alle nåtidens bekvemmeligheter: renserier og vinhandlere og en god indisk hentematsjappe.

Byen var god på jul også. Eiketrærne langs fortauet hadde lyslenker i de nakne greinene: små sølvskimrende prikker som lyste opp gaten. Butikkene hadde julepyntet seg til den store gullmedalje, med glitter og julekuler i utstillingsvinduene. På torget sto et kjempestort juletre, og elevene fra den lokale skolen sang julesanger der hver lørdag ettermiddag for å samle inn penger til veldedighet, de vakre stemmene svevde opp mot himmelen.

Alt Astley trengte for å bli det perfekte julekortet, tenkte Mick, var et dryss av snø. Han så opp mot himmelen med erfarent blikk, men det var ingen tegn til snø, bare noen få lette skyer som vandret omkring uten den samme travelheten som alle andre lot til å ha. Alle hadde giret opp et hakk i dag. Med bare tre dager igjen før alt stengte til julehøytiden, var tiden i ferd med å renne ut.

Mick saktnet farten etter hvert som det ble færre butikker og flere bolighus, og postutleveringen ble sinket av hilsener og takk fra beboerne som kom stormende til døren for å se hva han kom med, lurte på om gavene de hadde bestilt på nettet, ville komme frem i tide. Om ikke ble det nødvendig med en i-siste-liten-tur inn til Leadenbury, som var nærmeste by av litt størrelse, eller til selve Birmingham. Han så hvor paniske de ble. Hvert eneste år ventet folk til siste liten. Det kom aldri til å endre seg.

Omsider stanset han utenfor huset som het Pepperpot Cottage. Det lå helt bortest i hovedgaten, der den snart gikk over i veien mot Stratford-on-Avon, et lite hus i tre etasjer, med et spisst halmtak som fikk det til å minne om en georgiansk sølvpepperbøsse, som måtte ha vært opphavet til navnet.

Han var i ferd med å lete rundt i trallen etter bunken med julekort som var adressert til familien Kingham, da utgangsdøren gikk opp, og der sto Lizzy Kingham, iført lodden pysj med reinsdyrmønster og blinkende horn balansert på det krøllete håret sammen med en klatt kakedeig og et dryss av mel.

Inngangsdøren førte rett inn i stuen, og bak henne gikk trappen som førte ovenpå. Mick fikk et glimt av skjeve vegger og skrånende gulv og gammeldagse ildsteder: Han hadde aldri vært inne i Pepperpot Cottage, men skulle gjerne ha vært det, for det var et sånt hus som lokket en inn, alltid fylt av latter og musikk og lukten av matlaging og en varm glød. Akkurat nå var det duften av krydret sjokolade og den allestedsnærværende lyden av Slade fra radioen som svevde ut fra kjøkkenet.

«Mick!» sa Lizzy. «Der fikk jeg endelig tak i deg. Vanligvis har jeg dratt før du kommer. Men i dag er min første dag i frihet. Jeg sluttet på jobben i går kveld. Hurra!» Hun viftet med en flaske rødvin med gullbånd rundt. «Denne er til deg. Simon sier at den er god.»

«Det var ikke nødvendig», sa Mick, men han tok takknemlig imot den. Tiden da man tipset postbudet, var for lengst forbi, men enkelte av hans faste kunder ga ham omtenksomme gaver, og han foretrakk det fremfor kontanter. «Oi oi oi – Châteauneuf-du-Pape. Den skal jeg kose meg med. Tusen takk.»

«Ingen årsak, og riktig god jul», sa Lizzy og tok imot julekortbunken. Hun begynte å bla gjennom dem, stanset ved ett og rynket pannen litt, så gikk det opp for henne at hun var uhøflig, og så opp.

«Det lukter godt», kommenterte Mick.

«Brownies med fruktblanding. Du er ti minutter for tidlig ute.» Lizzy skar en grimase. «Jeg har tre dager på å få alt i orden. Jeg kommer aldri til å greie det.»

«Det klarer du», sa Mick. «Folk lager altfor mye oppstuss.»

«Men jeg vil at det skal bli perfekt.» Lizzy så bekymret ut. «Jeg har ikke engang satt opp juletreet. Kan du tenke deg?»

Mick lo litt. «Himmelen kommer ikke til å falle ned selv om du ikke har satt opp juletreet.»

Hun stirret liksom-forarget på ham. «Det blir ikke jul før treet er på plass!»

«Det går nok bra», sa Mick. «Alt blir ferdig til slutt.»

Lizzy nikket. «La oss håpe det.»

Hun smilte, og de blå øynene skinte mot ham, men Mick syntes hun så sliten ut – og det var noe i brevbunken som plaget henne. Det skjønte han fordi hun hele tiden kastet et blikk på den.

«Lykke til med alt, da», sa han og grep håndtaket på trallen.

«Takk, Mick», sa hun og løftet hånden til farvel, og så forsvant hun inn i Pepperpot Cottage igjen og stengte for den fristende lukten og det stigende refrenget på Merry Christmas Everybody.
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Lizzy skyndte seg tilbake til kjøkkenet og satte seg ved bordet. Hun var omgitt av synlige spor av baking – tomme bakeboller og tresleiver – og det var mel overalt. Hun ignorerte rotet og bladde gjennom posten til hun fant den smale, hvite konvolutten med firmalogoen hun hadde lagt merke til tidligere: Missingham Manor Hotel. Hjertet hamret da hun åpnet den. Det måtte da være gode nyheter? Ellers hadde de vel ikke kastet bort et frimerke? De fleste firmaer sendte bare en e-post, om man i det hele tatt fikk noen tilbakemelding – oftest ble man bare holdt i uvitenhet og måtte selv innse at om man ikke hadde hørt noe etter to uker, var man ikke ønsket.

Hun dro frem brevet og brettet det ut.

Hun skjønte det straks, for det sto bare to linjer. Mange takk for … dessverre … lagret opplysningene … Hun svelget skuffelsen. Hun burde ha vært perfekt for jobben. Hun oppfylte alle kriterier.

Da hun frivillig sluttet i jobben, hadde hun sagt til seg selv at hun ikke skulle begynne å lete etter ny jobb før etter nyttår. Hun hadde tross alt ingen hull i CV-en – bare seks måneder da tvillingene ble født, som neppe kunne regnes som noe langt opphold. Og Simon hadde sagt at hun ikke behøvde å stresse med å skaffe seg en ny jobb umiddelbart. Men hun klarte ikke å motstå annonsen da hun så den, for det ville vært selve drømmejobben. Missingham Manor var et eventyrhotell i The Cotswolds – jo da, det ville bety lengre vei til jobben, men så snart september kom og tvillingene var ute av huset, ville det ikke være samme behov for henne hjemme. Ikke i det hele tatt, faktisk.

Uansett spilte det ingen rolle hvor langt unna det var, for hun ble ikke engang innkalt til intervju. Hun trøstet seg med de vanlige frasene – noen var blitt forfremmet internt; ikke ta det personlig – men hun måtte allikevel blunke bort noen tårer.

Hun løftet hodet da det luktet brent. Hun kom seg på beina og åpnet stekeovnsdøren: to langpanner brownies med fruktblanding, helt ødelagt. Hun tok dem ut av ovnen og satte dem på benken, stirret mismodig på dem. Hun hadde stått tidlig opp for å komme i gang med julebaksten. Nå ble hun nødt til å begynne på nytt.

Hun skvatt da det plutselig ringte på døren. Hun slo av ovnen og løp for å åpne. Utenfor sto Hatties nye bestevenn, Kiki, som nettopp hadde begynt på samme skole som tvillingene, midt i skoleåret. Lizzy forsto hvorfor Hattie ble trukket mot Kiki, der hun sto med sitt bustete, kortklipte, rødbrune hår og fedorahatt og lilla semsket jakke med frynser. Ved siden av henne sto en annen jente, i svart skinntights, diger mohairgenser og en tykk og blank rød hårmanke. Ved fortauskanten sto en skinnende hvit SUV med mørktonete vinduer.

«Hei, Mrs. Kingham», sa Kiki og satte sine litt halvgale øyne i Lizzy; turkise med bitte små pupiller. Hun håpet det var slik de så ut fra naturens hånd – hun var fortsatt ikke helt sikker på Kiki. «Er Hattie klar?»

«Å faen», sa Lizzy idet hun husket at Hattie skulle til Birmingham for å shoppe. «Det var meningen at jeg skulle vekke henne. Kom inn, kom inn. Hattie!» Hun ropte opp trappen, så kikket hun ut mot den parkerte bilen. «Sitter moren din og venter? Få henne også til å komme inn.»

«Jeg er moren til Kiki», smilte jenta i skinntightsen og rakte frem hånden. «Jeg heter Meg.»

Lizzy stirret på henne et øyeblikk før hun tok henne i hånden. «Herregud, beklager. Du ser så …»

Hvordan kunne hun være moren til Kiki? Hun så ut til å være på alder med jentene. Men ved nærmere gransking var hun kanskje eldre enn hun så ut til. Bare noen ganske få rynker ytterst i øyekroken; lys hud med et dryss av fregner; veldig Julianne Moore.

Meg lo. «Jeg har alltid forandret meg lite med alderen. Det kommer til å gå skikkelig ille en dag. Det bare vet jeg.»

«Skal jeg gå opp og hente Hattie?» spurte Kiki, som åpenbart hadde hørt denne samtalen tusen ganger.

«Fint», svarte Lizzie, og Kiki løp opp trappen. «Kom inn på kjøkkenet», sa hun til Meg. «Vil du ha en kopp kaffe mens hun gjør seg klar? Jeg beklager virkelig. Det var meningen at jeg skulle vekke henne halv åtte, men jeg glemte det fullstendig.»

«Det er da ikke ditt ansvar», sa Meg. «Hun har vel vekkeklokke på mobilen?»

«Hun har vel det», sa Lizzy. Meg hadde et poeng, men Lizzy følte bestandig at alt var hennes ansvar, hennes feil. «Takk for at du tar dem med til Birmingham. Jeg har ikke tid. Jeg har fortsatt for mye som må gjøres. Jeg sluttet i jobben først i går, og jeg ligger så etter …»

Hun gikk foran Meg gjennom stuen, pinlig bevisst at den var rotete, at julepynten ikke var fremme, at julekortene ikke sto oppstilt, og deretter ut på kjøkkenet.

«Ikke noe problem. Jeg er nødt til å dra. Jeg har fortsatt masse å ordne. Det tar aldri slutt, gjør det vel?» Meg så anerkjennende på kjøkkenet og kaoset der. «For et henrivende kjøkken.»

Kjøkkenet var ikke stort, men det var koselig, med steinfliser på gulvet, en peis innrammet av hyller og et stort panoramavindu med utsikt over hagen. Det var også her familien Kingham spiste, ved et gammelt furubord med umake stoler. Mange års oppsamlet rot sloss om plassen på hyller og vegger. Det trengte en grundig opprydning og storvask, tenkte Lizzy – nå som hun var uten jobb, hadde hun tid …

«Takk», sa hun og løftet hånden diskré opp for å ta av seg reinsdyrhornene, og la dem på kjøkkenbordet, pinlig bevisst at hun fortsatt gikk i bare pysjen. «Jeg har forresten vært oppe i timevis.» Hun pekte på de ulmende sørgelighetene på benken. «Ikke akkurat førstepremien i en bakekonkurranse …»

Meg ruslet bort for å inspisere. «Å nei da, de ser helt fine ut. Bare bitte litt svidd. Dryss en masse melis over, så legger ingen merke til det.» Hun brakk av et hjørne. «Nam.»

«Kaffe?» spurte Liz, og Meg nikket.

«Jeg vil bare si», sa hun og smøg seg ned på en stol, «at jeg er så takknemlig overfor Hattie for vennskapet med Kiki. Det har vært tøft for henne å bytte skole midt i det avsluttende året, men hun hadde litt trøbbel på St. Margaretʼs. Det er så fint at de er venner. Hattie har god innflytelse på henne.»

Lizzie glødet av stolthet. Det fantes ikke noe hyggeligere enn å få ros for barna.

«De går godt sammen. Hun elsker å være hos dere.»

Hattie var en anelse trollbundet av Kiki, siden faren hennes produserte musikkvideoer og tjente masse penger.

Meg smilte. «Jeg har inntatt en mer tilbaketrukket rolle i firmaet mens hun gjør seg ferdig. Mannen min er mer ute og reiser enn noen gang, så jeg tror det er viktig at jeg er der.» Hun blunket, og et sekund hadde hun tårer i øynene. «Jeg er bekymret for at jeg ikke var nok til stede da hun var mindre, og at det var det som gjorde at hun var litt ute å kjøre en periode. Jeg tror hun er tilbake på rett spor nå. Det virker som om hun arbeider hardt.» Hun sukket. «Tar bekymringene noen gang slutt?»

«Du», sa Lizzy og satte en kopp kaffe foran henne før hun satte seg overfor henne ved bordet. «Vi gjør så godt vi kan, alle sammen. Vi kan ikke gi oss selv skylden for alt.» Hun klappet Meg på hånden. «Var det ikke det du akkurat sa til meg?»

Meg stirret på henne. Lizzy lurte på hva hun overveide i tankene; hva hennes redsler og bekymringer var. Hun kjente igjen blandingen av panikk og engstelse i Megs ansikt, for den var den samme som hun selv følte hele tiden. Bekymringene for barna ble bare større i takt med barna selv, etter hvert som de ble selvstendige individer og begynte å ta egne avgjørelser. Som ikke alltid var gode.

«Du har rett», sa Meg. «Vi er for strenge mot oss selv. Men det er tøft. Det er mulig jeg ser ut som om jeg er tretti, men jeg føler meg som hundre og åtte.» Hun lo og løftet kaffekoppen. «Skål, uansett. For brente brownies. Hvem bryr seg?»

Jeg gjør det, tenkte Lizzy. Hun ville ha foretrukket å ha to langpanner med perfekte brownies og å kunne stå foran denne strålende skapningen som et respektabelt menneske i et hus som ikke så ut som om det var bombet.

«Mamma!» Hattie kom stormende ut på kjøkkenet med Kiki i hælene. «Du skulle jo vekke meg!»

Hun hadde endret utseende i det siste, tenkte Lizzy, Kiki og Megs glamorøse påvirkning syntes i det nyblekete håret med en knallblå stripe, den veltrente isdanserkroppen var perfekt til den trange militærblazeren og det mikroskopiske fløyelsskjørtet hun hadde på seg. Hun så fantastisk ut.

Lizzy kjente et stikk da det gikk opp for henne at enhver innflytelse hun muligens hadde hatt over datterens klesstil, omsider hadde forsvunnet. Et øyeblikk husket hun en rutete selekjole og et par røde sandaler festet på små, brune føtter.

«Kom igjen, mamma», sa Kiki til Meg, som var i ferd med å drikke opp kaffen sin.

Hattie og Kiki var like opphissete og ivrige etter å dra som unge veddeløpshester.

Lizzy vinket Hattie til seg, rotet rundt i vesken og ga henne tjue pund.

«Her er penger til lunsj», sa hun lavt.

«Jeg er ikke sikker på om det er nok», hvisket Hattie. Lizzy løftet øyenbrynet.

«Vel, det er alt jeg har», sa hun og satte blikket i datteren.

Hattie nølte, og Lizzy så at hun vurderte et utvalg mulige svar. Så smilte hun og lente seg frem og kysset moren på kinnet. «Takk, mamma.»

«Pass på at du er hjemme til klokken seks», sa Lizzy. «Vi skal pynte treet i kveld, husker du vel? Så sant det kommer …»

Hele familien pyntet bestandig treet sammen, men i år var de veldig sent ute – og det skyldtes ikke Lizzy. Hun hadde mast på Simon i mange dager om at han måtte ordne med å få treet levert. Han hadde en kontakt som kunne skaffe billige juletrær, men i år hadde treet fortsatt ikke vist seg. Simon hadde lovet at det skulle komme i dag. I mellomtiden hadde han nektet Lizzy å kjøpe tre noe annet sted.

«Han skal bare ha tretti pund for et nesten to meter høyt tre, levert på døren», hadde han sagt før han dro på jobben i morges. «Det koster sytti pund alle andre steder.»

«Jo da, men det hjelper ikke stort om det ikke dukker opp.»

«Det gjør det. I dag. Jeg lover.»

«Det sa du i går også. Og i forgårs.»

«Han har gitt meg sitt ord. Det kommer innen lunsjtid.»

«Flott. Da kan vi pynte det i kveld. Jeg skal ordne med det vanlige.»

De spiste alltid lasagne, og Lizzy spilte alltid lydsporet fra Snømannen mens de gjorde det. De siste par årene hadde hun vært nødt til å slåss for det, ettersom tvillingene ville ha sin egen musikk dundrende i bakgrunnen, men hun vant bestandig. Det var hennes tradisjon, og hun visste at de i all hemmelighet elsket det; de ertet henne når hun gråt når «Walking in the Air» ble spilt, fordi den var så inderlig frydefull. Å pynte juletreet var jul for henne, når alle var samlet og gjorde huset klart.

Lizzy fulgte Hattie, Kiki og Meg til døren og vinket dem av sted. Samtidig som de satte seg inn i SUV-en, skjente en lastebil med et digert juletre på planet inn bak dem.

Lizzy smilte bredt og pekte som en gal på lastebilen så Hattie skulle oppdage den, og ga henne en dobbel tommel opp. Hattie ga henne en diskré tommel i været før hun snudde seg bort. I rettferdighetens navn skulle det sies at ingen ønsker at ens pysjkledde mor skal stå på dørterskelen og vinke.

«Hei sann! Hvor vil du ha det?» gliste juletremannen da han klatret ut fra førerhuset. «Her har jeg en perle til deg, valgt ut spesielt. Kun det beste, har mannen din gitt beskjed om.»

Lizzy slo hendene begeistret sammen. Simon hadde ikke sviktet henne.

Julen kom til å bli perfekt.
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